
KOMISIJOS REGLAMENTAS (EB) Nr. 2106/2005

2005 m. gruodžio 21 d.

iš dalies keičiantis Reglamentą (EB) Nr. 1725/2003, priimantį tam tikrus tarptautinius apskaitos
standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002, dėl 39

tarptautinio apskaitos standarto (TAS)

(Tekstas svarbus EEE)

EUROPOS BENDRIJŲ KOMISIJA,

atsižvelgdama į Europos bendrijos steigimo sutartį,

atsižvelgdama į 2002 m. liepos 19 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1606/2002 dėl tarptautinių
apskaitos standartų taikymo (1), ypač į jo 3 straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos reglamentu (EB) Nr. 1715/2003 (2) buvo
patvirtinti tam tikri tarptautiniai standartai ir aiškinimai,
galioję 2002 m. rugsėjo 14 d.

(2) 2004 m. lapkričio 19 d. Komisijos reglamentu (EB) Nr.
2086/2004, iš dalies keičiančiu Reglamento (EB) Nr.
1725/2003, priimančio tam tikrus tarptautinius apskaitos
standartus pagal Europos Parlamento ir Tarybos regla-
mentą (EB) Nr. 1606/2002, nuostatas dėl 39 TAS įtrau-
kimo (3) Komisija priėmė 39 tarptautinį apskaitos stan-
dartą (TAS), išskyrus tam tikras nuostatas, susijusias su
visiška tikrosios vertės pasirinkimo galimybe ir apsidrau-
dimo sandorių apskaita. Komisijos reglamentu (EB) Nr.
1864/2005 (4) Komisija priėmė tobulesnį 39 TAS dėl
ribotos tikrosios vertės pasirinkimo galimybės.

(3) 2005 m. balandžio 14 d. Tarptautinė apskaitos standartų
valdyba (TASV) paskelbė 39 TAS pataisą, visų pirma
leidžiančią ūkio subjektams tam tikromis aplinkybėmis
prognozuojamą grupės vidaus sandorį, išreikštą užsienio
valiuta, konsoliduotoje finansinėje atskaitomybėje įvardyti
apsidraudimo straipsniu. Prognozuojamo grupės vidaus

sandorio užsienio valiutos riziką įvardyti apsidraudimo
straipsniu – bendra rizikos valdymo praktika, o dabartinis
39 TAS nepripažino apsidraudimo sandorių apskaitos
tam tikslui. Pagal dabartinį 39 TAS apsidraudimo
straipsniu įvardijamas gali būti tik tas sandoris, į kurį
įsitraukia išorės šalis (apsidraudžiančio ūkio subjekto
atžvilgiu).

(4) Konsultacijos su šios srities techniniais ekspertais patvir-
tina, kad 39 TAS pataisos atitinka Reglamento (EB) Nr.
1606/2002 3 straipsnyje išdėstytus techninius priėmimo
kriterijus.

(5) Todėl Reglamentas (EB) Nr. 1725/2003 turėtų būti atitin-
kamai iš dalies pakeistas.

(6) Šiame reglamente numatytos priemonės atitinka
Apskaitos reguliavimo komiteto nuomonę,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Reglamento (EB) Nr. 1725/2003 priede pateikiamas 39 tarptau-
tinis apskaitos standartas (TAS) iš dalies keičiamas, kaip išdėstyta
šio reglamento priede.

2 straipsnis

Visos įmonės taiko 39 TAS pataisas, kaip nustatyta šio regla-
mento priede, ne vėliau kaip nuo jų 2006 finansinių metų
pradžios.
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(1) OL L 243, 2002 9 11, p. 1.
(2) OL L 261, 2003 10 13, p. 1. Reglamentas su paskutiniais pakeiti-

mais, padarytais Reglamentu (EB) Nr. 1910/2005 (OL L 305,
2005 11 24, p. 4).

(3) OL L 363, 2004 12 9, p. 1.
(4) OL L 299, 2005 11 16, p. 45.



3 straipsnis

Šis reglamentas įsigalioja trečią dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas yra privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje, 2005 m. gruodžio 21 d.

Komisijos vardu
Charlie McCREEVY

Komisijos narys
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PRIEDAS

39 tarptautinis apskaitos standartas (TAS) iš dalies keičiamas taip:

TARPTAUTINIAI APSKAITOS STANDARTAI

TAS Nr. Pavadinimas

39 TAS Finansinės priemonės: pripažinimas ir vertinimas

Galima platinti tik Europos ekonominėje erdvėje. Visos teisės už Europos ekonominės erdvės ribų yra saugomos,
išskyrus teises dauginti asmeniniu ar kitokiu sąžiningu tikslu. Išsamesnė informacija pateikiama Tarptautinių
apskaitos standartų valdybos tinklalapyje www.iasb.org

1) 80 paragrafas pakeičiamas taip:

„80. Apdraudimo sandorių apskaitoje apdraustaisiais straipsniais gali būti įvardijamas tik tas turtas, įsipareigojimai,
tvirti pasižadėjimai arba labai tikėtini prognozuojami sandoriai, į kuriuos įsitraukia išorės šalis (apsidraudžiančiojo
ūkio subjekto atžvilgiu). Tai reiškia, kad apdraudimo sandorių apskaita gali būti taikoma tos pačios grupės
įmonių arba segmentų sudaromiems sandoriams tik šių įmonių ar segmentų individualiose arba atskirose finan-
sinėse ataskaitose, o ne konsoliduotoje grupės finansinėje atskaitomybėje. Gali būti išimtis, kai grupės vidaus
piniginio straipsnio (pvz., gautino/mokėtino tarp dviejų dukterinių įmonių) užsienio valiutos rizika konsoliduo-
toje finansinėje atskaitomybėje gali atitikti apdraustojo straipsnio kriterijus, jeigu dėl užsienio valiutos keitimo
kursų gaunamas pelnas arba nuostolis nėra visiškai eliminuojamas konsoliduojant, vadovaujantis 21 TAS Užsienio
valiutos kursų pasikeitimo įtaka rezultatams. Vadovaujantis 21 TAS, grupės vidaus piniginių straipsnių pelnas arba
nuostoliai dėl užsienio valiutos keitimo kurso nėra visiškai eliminuojami konsolidavimo metu tada, kai dvi grupės
įmonės, kurių funkcinės valiutos skiriasi, pasikeičia piniginiu straipsniu. Be to, labai tikėtino prognozuojamo
grupės vidaus sandorio užsienio valiutos rizika konsoliduotoje finansinėje atskaitomybėje gali atitikti apdraustojo
straipsnio kriterijus su sąlyga, kad sandoris yra išreikštas kita, o ne funkcine tame sandoryje dalyvaujančio ūkio
subjekto valiuta ir užsienio valiutos rizika padarys įtaką konsoliduotam pelnui arba nuostoliui.“;

2) Įterpiami šie 108A ir 108B paragrafai:

„108A. Ūkio subjektas paskutinį 80 paragrafo sakinį bei AG99A ir AG99B paragrafus taiko metiniams finansinės
atskaitomybės laikotarpiams, prasidedantiems 2006 m. sausio 1 d. arba vėliau. Rekomenduojama taikyti
anksčiau. Jei ūkio subjektas apdraustuoju straipsniu įvardijo prognozuojamą išorės sandorį, kuris:

a) išreikštas funkcine sandorį sudarančio ūkio subjekto valiuta;

b) sukelia riziką, kuri padarys įtaką konsoliduotam pelnui arba nuostoliui (t. y. yra išreikštas valiuta, kuri nėra
tos grupės atskaitomybės pateikimo valiuta) ir

c) atitiktų apsidraudimo sandorių apskaitos kriterijus, jei nebūtų išreikštas funkcine sandorį sudarančio ūkio
subjekto valiuta,

jis gali konsoliduotoje finansinėje atskaitomybėje taikyti apsidraudimo sandorių apskaitą laikotarpiu (-iais) iki
80 paragrafo paskutinio sakinio bei AG99A ir AG99B paragrafų taikymo dienos.

108B. Ūkio subjektui nereikia taikyti AG99B paragrafo lyginamajai informacijai, susijusiai su laikotarpiais iki 80
paragrafo paskutinio sakinio ir AG99A paragrafo taikymo dienos.“;
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3) A priedėlyje „Taikymo nuorodos“ AG99A ir AG99B paragrafai pernumeruojami į AG99C ir AG99D bei įterpiami šie
AG99A, AG99B ir AG133 paragrafai:

„AG99A. 80 paragrafe nustatyta, kad konsoliduotoje finansinėje atskaitomybėje labai tikėtino prognozuojamo grupės
vidaus sandorio užsienio valiutos rizika gali atitikti apdraustojo straipsnio kriterijus pinigų srautų apsidrau-
dimo sandorio atveju su sąlyga, kad sandoris yra išreikštas kita, o ne funkcine tame sandoryje dalyvaujančio
ūkio subjekto valiuta ir užsienio valiutos rizika padarys įtaką konsoliduotam pelnui arba nuostoliui. Šiuo
tikslu ūkio subjektas gali būti patronuojanti, dukterinė, asocijuotoji, bendroji įmonė arba filialas. Jei prog-
nozuojamo grupės vidaus sandorio užsienio valiutos rizika nedaro įtakos konsoliduotam pelnui arba nuosto-
liui, grupės vidaus sandoris negali atitikti apdraustojo straipsnio kriterijų. Tai paprastai taikytina autoriniams
atlyginimams ir mokesčiams už licencijas, palūkanų išmokoms arba valdymo mokesčiams tarp tos pačios
grupės narių, jei nėra susijusio išorės sandorio. Tačiau kai prognozuojamo grupės vidaus sandorio užsienio
valiutos rizika darys įtaką konsoliduotam pelnui arba nuostoliui, grupės vidaus sandoris gali atitikti apdraus-
tojo straipsnio kriterijus. Pavyzdžiui, prognozuojamas inventoriaus pirkimas ar pardavimas tarp tos pačios
grupės narių, jei inventorius toliau parduodamas išorės (grupės atžvilgiu) šaliai. Taip pat prognozuojamas
agregatų ir įrangos grupės vidaus pardavimas, kai juos pagaminęs grupei priklausantis ūkio subjektas juos
parduoda grupei priklausančiam ūkio subjektui, kuris juos naudos savo veikloje, gali padaryti įtaką konso-
liduotam pelnui ar nuostoliui. Taip gali atsitikti, pavyzdžiui, dėl to, kad perkantysis ūkio subjektas sumažins
agregatų ir įrangos vertę ir pradinė jų pripažinta vertė gali pasikeisti, jei prognozuojamas grupės vidaus
sandoris yra išreikštas kita, o ne funkcine perkančiojo ūkio subjekto valiuta.

AG99B. Jei prognozuojamo grupės vidaus sandorio apsidraudimo priemonė atitinka apsidraudimo sandorių apskaitos
kriterijus, bet koks pelnas ar nuostolis, kuris pripažįstamas tiesiogiai nuosavybėje pagal 95 paragrafo a
punktą, perklasifikuojamas į pelną arba nuostolį tuo pačiu (-iais) laikotarpiu (-iais), per kurį (-iuos) apsi-
draudimo sandorio užsienio valiutos rizika daro įtaką konsoliduotam pelnui ar nuostoliui.

AG133. Ūkio subjektas gali prognozuojamą grupės vidaus sandorį įvardyti apsidraudimo straipsniu metinio finan-
sinės atskaitomybės laikotarpio, prasidedančio 2005 m. sausio 1 d. ar vėliau, pradžioje (arba perskaičiuojant
lyginamąją informaciją – ankstesnio lyginamojo laikotarpio pradžioje) apsidraudimo sandoryje, kuris atitiktų
apsidraudimo sandorių apskaitos kriterijus vadovaujantis šiuo Standartu (su pakeitimais, padarytais 80
paragrafo paskutiniu sakiniu). Šis ūkio subjektas tokio tipo įvardijimą gali taikyti apsidraudimo sandorių
apskaitai konsoliduotoje finansinėje atskaitomybėje nuo metinio finansinės atskaitomybės laikotarpio, prasi-
dedančio 2005 m. sausio 1 d. ar vėliau, pradžios (arba ankstesnio lyginamojo laikotarpio pradžios). Taip pat
šis ūkio subjektas AG99A ir AG99B paragrafus taiko nuo metinio finansinės atskaitomybės laikotarpio,
prasidedančio 2005 m. sausio 1 d. arba vėliau, pradžios. Tačiau, vadovaujantis 108B paragrafu, jis neturi
taikyti AG99B paragrafo lyginamajai ankstesnių laikotarpių informacijai.“.
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